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Blackberries.
A story of music, memory,  
and belonging. 

D’STËMM  
STELLT SECH VIR 
Le restaurent social d’Ettelbruck

STËMMEN 
« C’est un moyen de survie » –  
Parole d’un dealer



Léif Lieserinnen, léif Lieser,

Fir e Kand grousszezéien, brauch een e 
ganzt Duerf – mee wat geschitt, wann dëst 
Duerf feelt oder d’Ëmfeld keng adequat 
Entwécklung vum Kand erméiglecht? Am 
Service Parentalité ginn d’Anne Jung an 
d’Cathy Reuter en Abléck an hir Aarbecht 
an an d’Liewe vun de betraffene Familljen. 
Si erklären, wéi et Elteren trotz Problemer 
mat Suchtverhale ka gelénge fir hir Kan-
ner do ze sinn a wat bei der Ënnerstëtzung 
vu Famillje besonnesch wichteg ass.

Awer net nëmme Famillje sti viru kom-
plexen Erausfuerderungen; och an anere 
Beräicher vun der sozialer Aarbecht geet 
et ëm Schutz a Vertrauen. Am Drop-In 
vun der Croix-Rouge schwätzen d’Eve 
Ravenel an d’Camille Grandmont iwwer 
hir Aarbecht mat Sexaarbechterinnen. 
Si erklären, wéi Ënnerstëtzung ouni 

Virurteeler am Alldag ausgesäit a wéi 
villfälteg dës Begleedung ass.

Eng aner Form vun Zesummenhalt ent-
steet do, wou Musek kulturell Grenzen 
iwwerschreift. Mam Projet „Belong“ 
schaaft den Adham e Raum tëscht Egyp-
ten a Lëtzebuerg, an deem Museker aus 
aller Welt zesummefannen. Aus persé-
inlecher Erënnerung, Migratioun an der 
Sich no Zougehéiregkeet entsteet eng 
Geschicht iwwer Identitéit, Heemecht an 
d’Kraaft vun der Musek. 

Am Géigesaz dozou weist en aneren Te-
moignage déi méi haart Realitéit vum 
Alldag vun engem Dealer. De So, 38 Joer 
al aus dem Senegal, beschreift säi mig-
ratoresche Parcours gepräägt vun Onsé-
cherheet, feelende Pabeieren a sozialer 

Prekaritéit. Aus der Nout eraus entscheet 
hien sech dozou säi Gléck am Verkaf vun 
illegale Substanzen ze sichen. Hien erm-
éiglecht eis, d’Perspektiv vun der op der 
Strooss herrschender Logik anzehuelen, 
a gëtt eis e kuerzen Abléck doran, wéi 
d’Liewen a senger Welt funktionéiert.

Zum Schluss gëtt de Franco Settanni eis 
een Abléck an de Restaurant social zu 
Ettelbréck. Dës Struktur vun der Stëmm 
vun der Strooss huet sech iwwer d’Joren 
zu engem wichtegen Treffpunkt fir Mën-
schen a schwierege Situatiounen entwé-
ckelt. Haut besichen iwwer honnert Leit 
den Dag de Restaurant. 

Eng agreabel Lektür wënscht Iech,

Är Redaktioun!
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D’Soziaalt Engagement

Kënnt Dir Äre Service kuerz virstellen?
De Service Parentalité gehéiert zur Fondation Jugend- an Dro-
genhëllef (JDH) a këmmert sech speziell ëm Familljen, respek-
tiv ëm Elteren, déi eng Drogenofhängegkeet entwéckelt hunn. 
Mir schaffen awer och scho mat de betraffene Persoune bevir 
d’Kanner op der Welt sinn, a begleede si fir d’Liewensqualitéit 
an d’Sécherheet vun de Kanner ze garantéieren. Dobäi limité-
iert eis Begleedung sech net nëmmen op déi concernéiert Per-
sounen, mee bezitt och hiert Ëmfeld mat an. Dat heescht, de 
Kontext, an deem d’Mënschen, déi bei eis komme sech bewee-
gen, gëtt an eiser Aarbecht mat consideréiert. Esou kënne mir 
eng adäquat Berodung an eng konkret Hëllef erméiglechen.

Wat fir Offere bitt d’Fondation JDH konkret un? 
Eis Offere si villfälteg a gläichzäiteg differenzéiert. Et ginn 
Offeren, wéi de Contact, wou eis Clienten einfach kënne la-
anschtkomme fir e Kaffi ze drénken, ze duschen oder Rou ze 
fannen. Mir bedreiwen och en Drogenkonsumraum zu Esch. 
Dës Servicer hëllefen de Leit hire Grondbedierfnisser noze-
kommen a ginn eis d’Méiglechkeet eng gutt Relatioun mat de 
Betraffenen opzebauen an ze erhalen. Mir hunn och ee Sprët-
zenaustausch wou Konsumente proppert Geschier kréien, an 
esou Krankheeten duerch kontaminéiert Sprëtzen evitéieren. 
Doniewent hu mir och intensiv Betreiungsméiglechkeeten 
ewéi e Suivi bei Psychologen, Methadon-Substitutiounsbe-
handlung oder d’Begleedung vu Familljememberen a schwie-
rege Situatiounen. Administrativ Hëllef gëtt am Service 
Social ugebueden an de Service Les Niches bitt de Clienten 
eng betreit Wunnenméiglechkeet. Relativ nei ass de Service 
Vito, dee speziell u laangjäreg Drogenkonsumenten geriicht 
ass, déi zwar Gesondheetsproblemer wéi eng 70-järeg Persoun 
hunn, awer nach ze jonk fir en Altersheem sinn.

Wéi baut Dir Vertrauen zu de Leit op, déi bei Iech an de 
Service Parentalité kommen?
D‘Vertrauen opzebauen, ass effektiv eng vun den essenziellste 
Viraussetzunge fir eng erfollegräich Zesummenaarbecht. Vill 
Leit, déi sech un d’JDH wenden, hu schonn negativ Erfarunge 
mat Professionelle gemaach a fäerten, kontrolléiert ze ginn 
oder datt si hir Kanner kéinte verléieren. Vertraue gëtt lues a 
lues opgebaut an erfuerdert Zäit, Kontinuitéit an eng respekt-
voll Haltung. D’Ekipp hëlt sech bewosst Zäit, fir hir Aarbecht 
transparent ze erklären an Onsécherheeten oder Ängscht of-
zebauen. Duerch reegelméisseg Rendez-vousen entsteet eng 
stabil Bezéiung, an där d’Leit sech eescht geholl a verstane fil-
len. Nieft de Gespréicher am Service selwer ginn och Visitten 
doheem ugebueden, fir d’Liewensrealitéit vun de Famillje bes-
ser ze verstoen an d’Begleedung dorun unzepassen. D’Ekipp 
riicht sech dobäi konsequent no den individuelle Liewensëm-
stänn vun de Betraffenen, ouni Drock auszeüben. Bei dëser 
Zesummenaarbecht steet d’Wuelbefanne vun de Kanner ëm-
mer am Mëttelpunkt.

Wat fir Besoinen hunn Är Clienten am meeschten?
De meeschte Fraen, déi bei eis kommen, ass scho vill gehollef, 
wa si bei der Virbereedung op d’Gebuert eng Ënnerstëtzung 

kréien. Mir begleeden si op Rendez-vouse beim Fraendokter, 
hëllefen hinne beim Beschafe vu wichtegem Material fir de 
Puppelchen a stellen, wann néideg, Kontakter zu Pediateren 
oder Betreiungsstrukture fir no der Schwangerschaft hier. 
D’Ekipp informéiert sech reegelméisseg iwwer d’Entwécklung 
vun de Kanner a schafft mat Crèchen, Schoulen an anere Ser-
vicer zesummen. Oft gestallte Froe sinn zum Beispill, wéi een 
trotz enger Sucht eng gutt Mamm ka sinn oder wéi ee verhën-
nere kann, datt d’Kanner de selwechte Wee wéi hir Elteren 
aschloen.

Wat sinn déi schwéierst Erausfuerderungen an der 
Zesummenaarbecht?
Eng grouss Erausfuerderung ass et eng op Vertraue baséiert 
Relatioun opzebauen. D‘gesellschaftlech d’Stigmatiséierung 
féiert leider oft dozou, datt Eltere mat Ofhängegkeeten et ge-
winnt si séier verurteelt ze ginn, wat d’Zesummenaarbecht an 
de Vertrauensopbau zousätzlech erschwéiert. D’Ekipp kläert 
dofir ëmmer hir Roll: si sinn do fir d’Familljen ze ënnerstëtzen 
an ze begleeden, net fir d’Kanner ewechzehuelen.

Wéi huet sech d’Situatioun mat Drogen an de leschte 
Jore verännert?
Haut hu sech d’Substanzen an d’Profiller vun de Konsumente 
verännert. Wärend fréier haaptsächlech Heroin dominéiert 
huet, ass de Maart haut vu Kokain iwwerschwemmt. Dëst 
komplizéiert d’Begleedung, well Kokain net wéi Heroin mat 
Methadon ersat ka ginn. Vill Leit rutschen doduerch a sozial 
Prekaritéit, well d’Wierkung kuerz ass, d’Qualitéit schlecht 
an oft och nach mat anere Substanze gestreckt ass, sou datt 
de Konsument méi oft Droge kafe muss. Och Cannabis an Al-
kohol spille weiderhin eng Roll. Des weideren, stelle sozial 
Problemer, wéi de Wunnengsmangel an déi ëmmer méi al Cli-
entèle eng zousätzlech Erausfuerderung duer. Leit gi méi al a 
brauchen dowéinst och méi laang Begleedung wéi dat fréier 
de Fall war. 

Wat kann hëllefen, d’Entwéckele vun enger 
Ofhängegkeet ze vermeiden?
Präventioun ass entscheedend: Informatioun ubidden, Stig-
matiséierung reduzéieren a fréi Strukture fir Kanner aus Risi-
kofamilljen opbauen, well dës e méi héije Risiko hunn, selwer 
Suchtproblemer ze entwéckelen. Drogenofhängegkeet ents-
teet net vun haut op muer; et ass dacks d’Konsequenz vun en-
ger Kombinatioun aus der Persoun, hirem Kontext a vun der 
Substanz déi konsuméiert gëtt.

Firwat hutt Dir perséinlech decidéiert am Suchtberäich 
ze schaffen?
Anne: Ech hat mäin éischte Stage bei der Stëmm vun der Stro-
oss, wou ech gemierkt hunn, datt dësen Domän mech wier-
klech interesséiert an datt ech mat menger Aarbecht eppes 
bewierke wëll. Spéider hunn ech och am CHL an der Maternité 
geschafft, awer ech hu gemierkt, datt mech Situatioune mat 
Suchtproblemer ëmmer besonnesch beréiert hunn. Dofir sinn 
ech nees an dësen Domän zeréckkomm.

Am Interview  
mam Anne Jung, Chef de Service beim Service Parentalité, 
an dem Cathy Reuter, zënter 20 Joer Éducatrice graduée 
bei der Jugend- an Drogenhëllef.

„Fir e Kand 
grousszezéien, 
brauch een e ganzt 
Duerf.“

Interview: Laila

Anne Jung (l.) an Cathy Reuter (r.)
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Cathy: Ech hunn e Stage am Prisong gemaach, wou ech vill 
Mënsche mat Drogeproblemer kennegeléiert hunn; dat huet 
mech sensibiliséiert, besonnesch well ech gesinn hunn, wéi 
Kanner ënnert de Problemer vun hiren Eltere leiden, an ech 
wollt verstoen, firwat Familljen an esou Situatioune geroden. 
Dowéinst hunn ech mech decidéiert, an dësem Beräich ze 
schaffen.

Gëtt et eng Geschicht, déi Dir ni vergiess hutt?
D’Cathy erënnert sech un eng Fra, déi zéng Joer op der Stro-
oss gelieft huet a schwanger gouf. Opgrond vun der Schwan-
gerschaft huet si vun engem Dag op deen aneren opgehalen 
Drogen ze konsuméieren. Et war zwar keen einfache Wee, 
och Réckschléi koume vir, mee si huet ni opgehalen u sech 
ze schaffen. Haut steet si fest op eegene Féiss an huet hirem 
Kand eng Perspektiv an Zukunft erméiglecht, déi an hirem 
fréiere Liewen ni realiséierbar gewiescht wier. 

Wéi bréngt Dir et fäerdeg, d’Leed vun äre Clienten net 
mat Heem ze huelen?
Et däerf ee Problemer vun de Clienten net zu sengen eegene 
maachen. Et sinn hir Situatiounen, an alles wat mir kënne 

maachen ass hinnen eng Hand reechen, op si se huelen oder 
net ass hinnen iwwerlooss. Och ass et wichteg Grenzen ze set-
zen an eng professionell Distanz ze erhalen. Gläichgewiicht 
am Privatliewen ze hunn: Musek, Sport, Famill, etc. Gespréi-
cher am Team a Supervisioune si weider wichteg Punkten, fir 
ausgeglach ze bleiwen.

Wou verseet de System?
De System verseet gäre bei den Iwwergäng, zum Beispill wann 
een aus dem Prisong kënnt, op eng Therapie waart oder beim 
Logement. Heiansdo muss eng Persoun méintlaang op eng 
Therapieplaz waarden, an an dëser Zäit ka sech d’Situatioun 
vun der Persoun drastesch verschlechteren. 

Zum Schluss
De Motto vum Service Parentalité ass: „Fir e Kand grousszez-
éien, brauch een e ganzt Duerf.“ Mir si fest dovunner iwwer-
zeegt, datt all Elterendeel e gudden Elterendeel ka sinn, egal 
wéi komplex d’Situatioun ass. 

Elle se perd dans la douceur des façades,
comme une frontière invisible, inaccessible.
Elle avance, murmurant dans ses balades,
comme si l’entendre était impossible.

Quand le soleil se lève,
elle danse entre les arbres.
Quand la pluie tombe,
elle se réfugie dans les nids d’oiseaux.
Quand le vent s’élance,
elle suit les feuilles mortes.

Elle se sent seule dans les rues agitées,
où chacun fixe son écran.
Toute sa souffrance reste enfermée,
mais elle refuse de perdre son élan.

Et quelque part, dans la ville sombre,
elle sent des regards posés sur elle.

Comment est-ce possible ?
Peut-on voir une voix ?

Pourtant, des mains s’ouvrent,
une porte l’accueille.
On l’invite à entrer
dans un royaume rare :
celui de l’écoute.

Elle hésite,
mais la lumière dans les regards
finit par la convaincre.

Aucun jugement.
Aucun formulaire.
Seulement des bras ouverts,
et des cœurs au parfum solaire.

Elle s’assoit.

À ses côtés :
la dépendance,
la maladie mentale.

Puis viennent
la patience,
la conscience.

Elles parlent.
Elles se reconnaissent.

Et pour la première fois,
la voix pleure.

Elle comprend enfin
ce que signifie
ne plus être seule.

Alors elle repart,
traversant la ville,
portant un secret précieux :

la bonté existe encore.

Et elle a un nom.
Stëmm vun der Strooss

Poesie

La voix 
de la rue Text : José
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Stëmmen

en attendant des clients. Je continue comme ça jusqu’à épui-
ser tout le stock, puis je rentre. Et si ça dure 24 heures, je reste 
dehors 24 heures.

Y a-t-il des personnes qui vous amènent en Europe et 
qui attendent ensuite que vous vendiez ?
Pour mon cas personnel, c’était juste le montant que j’avais 
investi pour venir que je devais rembourser, mais ce n’était 
pas nécessairement lié à la vente de drogue. Mais une fois 
arrivé ici, comme je n’avais rien d’autre à faire, je suis entré 
dans le système de la drogue. Et ces personnes-là, elles ne ri-
golent pas : elles t’avancent du matériel et il faut le rembour-
ser. Si tu ne le fais pas, il y a des conséquences, qui peuvent 
toucher ta famille et ta sécurité personnelle.

Combien d’argent peut-on gagner en tant que dealer ?
Pour un dealer dans ma position, tu peux gagner jusqu’à 1 000 
euros, mais ce n’est pas pour toi. Après avoir déduit tous les 
frais et le montant que tu dois rembourser, il te reste peut-être 
150 euros. Il y a aussi des jours où je ne fais même pas 50 euros.

Que se passe-t-il si quelqu’un d’autre essaie de vendre 
de la drogue qui n’appartient pas à votre groupe ?
Chacun de nous est placé à un endroit stratégique. Tu n’as 

pas le droit d’aller ailleurs ou de changer de poste. Si une 
autre personne vient à cet endroit, ça peut finir en bagarre : 
il y a des gens qui surveillent ça, ils viennent en groupe et ils 
font partir la personne.

As-tu déjà vécu des situations dangereuses ?
Oui, je me suis fait frapper plusieurs fois. Une fois, je suis 
allé vendre comme d’habitude. Comme je parle bien fran-
çais, j’ai eu plus de clients que d’autres, et ça a déclenché 
un problème. D’autres dealers ont d’abord envoyé quelqu’un 
pour me voler le matériel que j’avais caché. Puis, quelques 
minutes après, ils sont venus à trois pour me frapper. C’était 
très violent et j’ai compris à ce moment-là que dans ce mi-
lieu, il faut toujours être vigilant. Même un petit avantage, 
comme avoir plus de clients, peut te mettre en danger.

Quels sont tes objectifs pour l’avenir ?
Mes projets sont toujours les mêmes : je veux juste travailler 
légalement et subvenir à mes besoins pour pouvoir aider ma 
famille. J’ai pas mal de diplômes dans l’industrie, et ça me mo-
tive encore plus. Mais ici, je n’ai pas la chance de pouvoir mon-
trer mon potentiel. Je ne peux pas rentrer chez moi sans avoir 
quelque chose à montrer. J’ai une famille à nourrir, et je dois 
trouver un moyen de m’en sortir tout en restant en sécurité. 

Qui es-tu et d’où viens-tu ?
Je m’appelle So, j’ai 38 ans et je viens du Sénégal.

Comment es-tu arrivé au Luxembourg ?
Je suis arrivé avec le billet d’un ami et de faux papiers. Mon 
parcours m’a d’abord conduit en Italie, et pour y arriver, il a 
fallu payer certaines personnes et obtenir un visa. J’ai dû 
dépenser pas mal d’argent, environ 5 000 euros. Une fois en 
Italie, c’était vraiment « débrouille-toi » : chacun devait se dé-
brouiller seul pour continuer son chemin. Depuis que je suis 
arrivé ici, il y a 8 ans, je ne peux plus retourner chez moi : sans 
papiers, on ne me laisserait plus passer la frontière.

Pourquoi vends-tu de la drogue ?
Je n’ai pas de papiers et donc je ne peux pas travailler légale-
ment. Sans papiers, la vie est très difficile : je ne peux pas louer 
d’appartement, car personne ne veut me donner de bail, je ne 
peux pas ouvrir de compte en banque et je ne peux pas trouver 
de travail officiel. Même pour de petits boulots, on me demande 
des papiers que je n’ai pas. Alors, vendre de la drogue est devenu 
un moyen de survie, même si ce n’est pas facile. Chaque jour, je 
fais attention, j’essaie de ne pas me faire attraper.

Depuis combien de temps 
travailles-tu comme dealer ?
C’est un peu compliqué, je ne peux pas 
le dire exactement. En tout cas, dès que 
tu te retrouves dans le système, c’est 
difficile de s’en sortir. C’est un travail de 
groupe : on peut dire que je travaille pour 
quelqu’un. Il y a des conditions : tu as un 
boss qui te fournit le matériel, et chaque 
jour je dois vendre pour une certaine 
somme pour qu’on me donne un loge-
ment. Je dois travailler jusqu’à réunir cet argent, sinon je n’ai 
pas de place pour dormir. Il y a des jours, par exemple à la fin du 
mois, où les clients se font rares. À ces moments-là, il peut m’ar-
river de passer toute la journée dehors sans gagner un euro.

À quoi ressemble une journée typique pour toi ?
C’est la galère parce que tu es toujours dans la rue, tu n’as pas 
de vie normale. Je galère dans la rue jusqu’à ce que j’aie réuni 
la somme nécessaire pour pouvoir rentrer. Chaque jour est 
pareil : je dois vendre, ramasser l’argent, faire attention à ne 
pas me faire attraper, et même quand j’ai enfin assez d’argent, 
je sais que demain tout recommencera.

Comment fonctionne la vente en général ?
Tu prends ton matériel, puis tu te rends en ville. Parfois, tu 
caches une partie du matériel et tu te promènes avec le reste 

« C’est un 
moyen de 
survie » – 
Parole d’un 
dealer
Interview : Laila
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Blackberries.
A story of music, 

memory, and 
belonging

Text: Iyad

In front of the Bâtiment IV in Esch-sur-Alzette, I met Adham after 

promising to attend one of the sessions of his project, Belong.  

He greeted me with a warm hug, expressing how much he had missed 

me, it had been years since we last met. He led me upstairs to a room 

specially equipped and designated by his initiative as a welcoming 

space for musicians. On a small plate, he offered me blackberries.  

I loved them instantly, not only for their taste but for what they 

symbolized. The scratches on Adham’s arms, evidence of the effort he 

had taken to pick them, made that symbolism clear. Smiling, he said: 

"Take one… and try your luck… It might be sweet, or it might be sour." 

Within minutes, the room began to fill with musicians. Their faces 

told stories of journeys from faraway places, and their instruments, 

rarely found together, hinted at the diversity of the group. Soon it 

became clear that this small musical community brought together 

people from Sweden, Egypt, Iran, India, Palestine, and beyond. What 

brought them together was Adham’s project, Belong.

Born in the small rural village of El Santa 
in the Nile Delta, Egypt, Adham spent 
his early childhood there before mov-
ing to Tanta, where he grew up. Eight 
years ago, he arrived in Luxembourg 

to pursue postgraduate studies in me-
chanical engineering, having already 
earned both his bachelor’s and mas-
ter’s degrees from the German Univer-
sity in Cairo. Yet he came not only with 

academic credentials but also carrying 
the traditions and cultural heritage 
of his community, which he held with 
pride. He offered me more blackberries 
as I hesitated, trying in vain to guess 
which would be sweet. Smiling again, 
he said: "With blackberries, you can 
never tell the sweet from the sour by 
how they look. You just have to try." And 
from that idea, Adham’s story with mu-
sic begins, a path shaped by the ancient 
words of Aristotle, who said: "Speak, so 
that I may know you."

A STRANGER AT HOME

When Adham moved to Cairo for uni-
versity, he began to feel like a stranger. 
But for him, estrangement carried a 
deeper meaning. He said: “You feel like 
you are the one who does not belong 
not that the world around you is foreign 
but that you are foreign to it.” Although 
Cairo is part of Egypt, people from rural 
provinces rarely received the same rec-
ognition as city dwellers. Proud of his 
rural heritage, Adham sometimes wore 
the galabeya, the traditional country-
side garment, on special occasions, let-
ting its flowing fabric speak of a world 
he came from. “I used my position living 
in the heart of Cairo, studying engineer-
ing, and working as a teaching assistant 
to challenge that perception. I deeply 
value our local culture and I fully under-
stand the quiet danger of cultural domi-
nation,” he explained. He added “Seeing 
people treated as if they are less worthy 
or less cultured simply because they 
come from the countryside is wrong. 
Yes, I come from the countryside. And 
that is not a flaw. Even if my parents 
are not farmers my father is a writer 
and journalist, my mother a university 
professor our roots are agricultural. My 
grandparents were farmers.” Adham 
aimed to provoke thought among those 
around him, encouraging them to ques-
tion the disconnect between appearance 
and reality. Like blackberries, you can-
not judge people by how they look, you 
must discover them for yourself. After 
all, blackberries are beautiful from the 
outside, and so is the galabeya. The is-
sue lies only in the eye that judges.
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THE HARMONY OF OPPOSITES 

Out of curiosity, I asked whether his 
work in material sciences in Luxem-
bourg had played any role in the suc-
cess of Belong. Adham answered, 
“They are completely different worlds, 
yet each has shaped me in ways that 
help me succeed in the other. Engi-
neering is rigid, guided by clear, harsh 
truths, with little room for emotion. 
Music, on the other hand, is intangi-
ble, moving through feelings, guided 

by intuition and experimentation.” 
Living between these worlds, Adham 
developed a unique ability to blend op-
posites. “When I am in the engineering 
world, I bring in humanity, and people 
are touched by it. When I am in cultural 
spaces, I bring structure and planning, 
and they are impressed. People love 
clear, functional, well-planned pro-
jects.” In fact, when he first proposed 
the Belong project, he even referenced 
his academic research on laser applica-
tions in engineering.

Adham hopes to expand his 
vision further into cultural 
and artistic circles, driven 
by a desire to give others the 
same opportunity for ex-
pression that he created for 
himself. Beyond reaching 
a wider audience of music 
and dance enthusiasts, he 
dreams of turning Belong 
into a sustainable institu-
tion, one that can thrive 
even without him—a plat-
form run by people who be-
lieve in its mission.He said, 
“We may differ in our lan-
guages, our colors, our ways 
of life, but our tears sound 
the same, and so does our 
laughter. We do not erase 
the differences, we turn 

them into a shared melody. That is the 
true meaning of belonging.”

THE LAST SIP

Before our meeting ended, and after lis-
tening to musical pieces from different 
cultures and hearing the stories behind 
them, Adham invited us to have coffee 
together. While sipping it, we stood in a 
corner of the room, looking at a collec-
tion of photos showing musicians from 
Belong performing at various events. He 
began telling me where each picture was 
taken, which instruments were played, 
and who the musicians were. Among 
them was a photo of him with his teacher, 
Ahmed El Arnab, performing together at 
a Belong concert in Luxembourg, both 
dressed in their traditional rural attire.

On the table, the plate of blackberries 
was nearly empty, just like our time to-
gether. Adham walked me to the door 
of the cultural building. I left, prom-
ising that our next meeting would not 
be so far off. Adham is not merely a 
musician. He is a guardian of Egypt’s 
rural memory and a determined voice 
reminding us that culture travels with 
a person wherever they go, and that it 
can be transformed into beauty capa-
ble of gathering strangers beneath the 
same roof. 

THE KAWALA

The musicians in the room began tak-
ing out their instruments, most of them 
stringed, and started tuning them. 
Adham did not need to. His instrument, 
the Egyptian kawala, an ancient folk 
woodwind made from natural reed, 
requires no tuning. He carries a box 
filled with multiple pipes of different 
lengths, each perfectly tuned to a spe-
cific tone. He suggested we step outside 
for a breath of fresh air. We sat beneath a 
tree in front of the building. I asked him, 
“When was your first encounter with 
music?” He replied, “I have always loved 
music since I was a child, but I never 
studied it. I was drawn to folk music, 
and especially to that wind instrument 
I used to think was a nay, only to later 
discover it was the kawala.” While stud-
ying in Cairo, he came across an online 
announcement for kawala lessons at the 
Egyptian Center for Culture and Arts, 
Makan, a center devoted to preserving 
Egyptian musical heritage and weaving 
it together with other traditions. 

“The first time I visited, I was stunned,” 
he said. “I began discovering differ-
ent forms of traditional Egyptian mu-
sic, some I had heard in my village as a 
child, along with many unique instru-
ments. I felt like Ali Baba discovering a 
treasure.” He never really left that place. 
For nearly six years, he went there reg-
ularly, sometimes even staying over-
night. It was there that he learned the 
kawala, took lessons, and eventually 
began volunteering, documenting the 
center’s concerts. He joined field trips 
to regions where rare and lesser-known 
folk music originated, recording perfor-
mances and helping organize events to 
showcase these hidden treasures. For 
Adham, the center became a home, a 
space that brought back memories of 
his childhood, and the kawala became 
a powerful and captivating voice for the 
culture of his community, often over-
looked in Cairo’s centralized view. 
He recalls meeting one of the most in-
fluential figures in his musical and per-
sonal life there: the Egyptian kawala 
player Ahmed El Arnab. “He was one 
of a kind, not just as a musician, but as 

a person. His life lessons ran deeper 
than his music lessons,” Adham said. “I 
asked him to teach me the kawala, and 
he agreed immediately. He even gave 
me a full set of pipes as a gift. I followed 
him everywhere, learning from him, re-
cording everything he played. This con-
tinued throughout my university years 
in Cairo.” Adham does not see himself 
as a professional musician. He enjoys 
listening to music more than playing it. 
“I never studied music formally. In fact, 
my music teacher was my life teacher 
before anything else. My love and con-
nection to him encouraged me to learn. 
And the kawala, it carries the memory 
of the place I grew up in.”

VOICES AND ROOTS

We returned to the room. The musicians 
had finished tuning their instruments. 
One of them began an Iranian piece on 
a traditional string instrument, tell-
ing us the story behind the melody. 
Gradually, everyone joined in, weaving 
their own musical traditions into the 
original piece, creating layers of sound 
that carried stories from all corners of 
the world. This was one of many ses-
sions held as part of Belong, the project 
Adham launched in 2022.

I asked him how it all started and what 
inspired him to create it. He replied, 

“When I arrived in Luxembourg, I felt 
the same feelings I had when I moved 
to Cairo, but even stronger. I was far 
from everything that connected me 
culturally to my identity. No one here 
knew who I was. It became important 
to show people who I am, and to convey 
that what I carry is valuable. You could 
say I carried my identity and roots from 
El Santa to Tanta, to Cairo, and then to 
Luxembourg.” He continued, “I went to 
the office of François Çarbon, the head 
of Espace Cultures at the University 
of Luxembourg. I introduced myself 
and proposed to lead a workshop on 
Egyptian folk music.” François replied, 
“That is a great idea—but why only 
Egyptian music?” And just like that, 
the idea was born.

Adham realized that many others, like 
him, struggled to express the cultures 
of their home communities. He decided 
to bring them together in a project that 
would give them a space to showcase 
their musical heritage through work-
shops and curated sessions. Belong also 
invites international musicians to lead 
workshops introducing their traditional 
music, followed by collaborative prepa-
ration for concerts. “One of the biggest 
early performances of Belong took place 
during the closing event of Esch 2022, 
the European Capital of Culture, in a 
show titled REWIND PLAY FORWARD, 
held at Rockhal theatre in December 
2022. Around sixty musicians and danc-
ers from diverse cultures performed to-
gether for a live audience of over two 
thousand people.”

Since last year, Adham’s team has been 
filming the workshops and recording 
the music created through Belong. Their 
first short documentary about the pro-
ject has already been released on You-
Tube. “If I had not launched this project, 
I would not have found a place to play 
the kawala. This space gives us a way 
to express ourselves—we, the ones who 
belong to musical and cultural minori-
ties, far from our original communities. 
We try to voice what is inside us and let 
others hear it. That is what I needed in 
Cairo, and it is what I still need, wher-
ever I go, away from my roots.”
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D’Soziaalt Engagement

Pouvez-vous nous présenter le service dropIn de la 
Croix-Rouge ?
Le service dropIn de la Croix-Rouge existe depuis environ 
25 ans au Luxembourg. Il s’adresse à toutes les personnes 
concernées par le phénomène de la prostitution ou du travail 
du sexe. Il s’agit d’un service d’accueil médico-psycho-social 
qui offre un accompagnement global adapté aux besoins des 
bénéficiaires. Le dropIn est ouvert en journée et/ou en soi-
rée du lundi au vendredi. L’accompagnement proposé peut 
être administratif, juridique, psychologique, sexologique ou 
médical. L’équipe est composée de deux infirmières et dis-
pose d’un cabinet médical avec un médecin généraliste pré-
sent 1x/semaine, ainsi qu’une permanence avec le planning 
familial 1x/semaine. Les infirmières assurent également des 
soins lors des autres périodes d’ouverture. Les bénéficiaires 
peuvent aussi y trouver, en particulier, un premier point de 
contact avec la distribution de matériel de prévention (pré-
servatifs, lubrifiants, éponges menstruelles, lingettes, etc.), 
bénéficier d’un repas ou d’un accès à une douche, et surtout 
rencontrer des professionnels qualifiés qui peuvent répondre 
à leurs besoins spécifiques.

Quelles sont les principales missions et projets du 
service?
Le service dropIn mène plusieurs missions complémentaires 
pour répondre aux besoins variés des personnes concernées 
par le travail du sexe. Tout d’abord, la mission de streetwork 
consiste à effectuer des maraudes dans le quartier Gare de 
Luxembourg afin de distribuer directement du matériel 
aux personnes sur le terrain. Ensuite, la mission indoor 
permet d’accompagner les personnes travaillant en appar-
tement, rbnb ou lieux privés via des sites d’escorting, des 
annonces en ligne, en proposant un suivi individualisé et 

des interventions à domicile ou dans des lieux neutres pour 
apporter le matériel ou les soins nécessaires.
Par ailleurs, depuis 2025, le dropIn a développé une mission 
de formation et de sensibilisation destinée aux profession-
nels du travail social et autres intervenants, aux jeunes et 
au tout public afin de mieux comprendre les enjeux liés au 
travail du sexe. 
Le service coordonne également le projet Exit, conçu pour 
les personnes exprimant le souhait de quitter le travail du 
sexe. Ce projet offre un accompagnement global, incluant 
la formation, la réinsertion professionnelle, le soutien pour 
l’accès au logement et un suivi personnalisé. Il est impor-
tant de souligner que toutes les personnes concernées par le 
travail du sexe n’ont pas nécessairement le souhait de quit-
ter ce milieu. Le rôle du dropIn est alors de respecter leur 
choix et d’être un filet de sécurité. Lorsque les personnes 
sont prêtes, les collaborateurs du dropIn leur proposent un 
suivi complet pour les accompagner dans leur parcours de 
sortie, qui peut comporter des obstacles, et leur offrir un 
soutien thérapeutique et global pour les aider à construire 
une vie sans travail du sexe.

Comment décrivez-vous la situation actuelle de la 
prostitution au Luxembourg ?
Au Luxembourg, à travers le cadre des missions du dropIn de 
sensibilisation et de formation, trois principaux domaines 
du travail du sexe peuvent être identifiés.
Le premier est le travail du sexe/prostitution de rue, histo-
rique et classique, comparable à ce que l’on retrouve dans 
toutes les capitales européennes. Dans ce cadre, certains 
phénomènes se rencontrent fréquemment, comme la com-
binaison prostitution-addictions ou les situations liées au 

La Stëmm en visite auprès  
d’Eve Ravenel, éducatrice graduée, 
et de Camille Grandmont, intervenante psycho-sociale,  
au dropIn de la Croix-Rouge

dropIn

Interview : Laila
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parcours migratoire. Le deuxième territoire est le travail du 
sexe numérique, un phénomène très vaste et en forte expan-
sion. Il concerne souvent des personnes dont le parcours mi-
gratoire est complexe et peut, dans certains cas, être lié à la 
traite des êtres humains. Enfin, une annexe de la prostitution 
numérique est la prostitution en appartement, souvent orga-
nisée via des plateformes comme Airbnb ou dans des hôtels.
Au dropIn, nous faisons une distinction entre la prostitution 
et le travail du sexe pour mieux adapter notre accompagne-
ment. La prostitution est souvent subie et motivée par des 
besoins financiers immédiats : payer le logement, la nour-
riture des enfants, ou parfois sa propre consommation. Le 
travail du sexe, en revanche, relève davantage du choix et de 
l’autonomie. Sur le plan international, le terme « travail du 
sexe » inclut également une dimension militante, affirmant 
le droit d’être reconnu comme un métier et de bénéficier des 
droits du travail. Par exemple, en Europe, la Belgique, a su 
repenser et clarifier les cadres légaux autour du travail du 
sexe, offrant ainsi un modèle de reconnaissance des droits 
des travailleurs et travailleuses du secteur.

Avez-vous été confronté à des cas de traite des êtres 
humains ou d’exploitation ?
Oui, nous sommes parfois confrontés à des cas de traite des 
êtres humains. Dans ce cadre, nous collaborons directement 
avec Infotraite, le service compétent au Luxembourg pour 
ces situations.
Au dropIn, notre travail se concentre sur un aspect fonda-
mental : aider la personne à se reconnaître comme victime. 
Lorsqu’une personne est intégrée dans un réseau, elle subit 
des pressions et des emprises, souvent difficiles à identifier 
par elle. La conscience de la situation peut être partielle ou 
absente, et certaines dimensions culturelles ou personnelles 
peuvent compliquer cette prise de conscience. Notre rôle est 
donc de décortiquer la situation avec prudence et finesse dé-
licatesse, sans apporter trop rapidement une interprétation 
donnée. Si l’on identifie à tort une situation comme étant 
de la traite, cela peut nuire à la relation de confiance avec la 

personne. Une fois que la personne prend conscience de sa 
situation et se reconnaît en tant que victime, il devient pos-
sible d’activer divers leviers d’accompagnement. Mais cette 
étape repose d’abord sur une relation de confiance solide et 
sur la mise en place d’un filet de sécurité, pour ne pas brus-
quer la personne. Ensuite, nous l’accompagnons dans toutes 
les démarches nécessaires. Car dès qu’un réseau de traite 
est identifié, c’est tout un processus complexe qui se met 
en marche, impliquant plusieurs acteurs et interventions. 
L’accompagnement au dropIn vise à soutenir la personne de 
manière globale, sécurisée et respectueuse de son rythme.

Quels sont les risques pour la santé que vous 
observez dans votre travail quotidien avec les 
travailleuses du sexe ? 

Historiquement, les infections sexuellement transmissibles 
(IST) représentent le principal risque pour la santé des per-
sonnes exerçant la prostitution ou le travail du sexe. Au dro-
pIn, nous proposons une offre complète de soins, incluant la 
détection et le traitement des IST, afin de sortir la personne 
du parcours de soins fragmenté et d’éradiquer ou de stabili-
ser l’infection selon le cas. Nous évitons le terme « maladie », 
trop stigmatisant, et parlons systématiquement d’IST.
Au-delà des risques physiques, il existe également des 
risques psychosociaux. Dans le milieu de la prostitution, 
ceux-ci sont souvent liés à des traumatismes vécus ou à des 

problématiques d’addiction. Les substances consommées 
peuvent jouer un rôle spécifique : elles ont souvent une fonc-
tion anesthésiante, permettant à la personne de supporter 
des moments difficiles et de « s’échapper » temporairement 
de la réalité de la situation.
Enfin, nous observons fréquemment des risques psycho-
sociaux liés à des parcours institutionnels antérieurs, qui 
peuvent renforcer les vulnérabilités et impacter la manière 
dont la personne vit son travail du sexe. Comprendre ces dif-
férentes dimensions est essentiel pour proposer un accom-
pagnement global et adapté, tant sur le plan physique que 
psychologique.

À quelle fréquence êtes-vous confronté à des 
situations de violence ou de menaces envers les 
travailleuses du sexe ? 
Malheureusement, quotidiennement. Les travailleuses du 
sexe sont exposées à des situations de violence presque tous 
les jours. Cette population est fortement stigmatisée, ce qui 
entraîne des violences de toutes sortes : verbales, physiques, 
sexuelles ou économiques. Dans le domaine du travail social, 
de nombreuses études ont montré que certains publics sont 
plus exposés à la violence que d’autres. Dans le contexte des 
travailleuses du sexe, on parle parfois de la notion d’« over-
kill », pour décrire l’intensité et la répétition de certaines 
violences subies.

Selon vous, qu’est-ce que beaucoup de gens 
comprennent mal à propos des femmes qui se 
prostituent en raison d'une dépendance à la drogue ?
Ce n’est pas propre au Luxembourg : dès que la dépendance 
aux drogues et la prostitution se croisent, cela suscite de 
nombreux stéréotypes et fausses croyances. Même la prosti-
tution en général reste difficile à comprendre pour beaucoup, 
et est fortement stigmatisée. Ces situations sont souvent 

fantasmées et les préjugés sont nombreux.
Un aspect fondamental du travail au dropIn est d’aider les 
bénéficiaires à se voir autrement à travers le regard de la 
société. Elles ne sont pas seulement des personnes toxico-
manes ou prostituées ; ce sont avant tout des êtres humains 
— des femmes, des mères, des travailleuses avec de multiples 
identités et statuts. Leur rappeler cela est essentiel, car quoti-
diennement elles sont réduites à une étiquette par la société.
Le dropIn est aussi un espace où elles peuvent parler de leur 
travail du sexe ou ne pas en parler, selon leur choix. C’est un 
lieu où on peut être soi-même, au-delà des stigmates et des 
étiquettes, et nous respectons la personne telle quelle, là où 
elle en est dans son parcours.

Voulez-vous ajouter quelque chose que nous n’avons 
pas abordé, ou qu’est-ce que vous trouvez important 
que le public sache ?
Comme nous l’avons évoqué précédemment, nous dévelop-
pons actuellement des stands de prévention dans des envi-
ronnements festifs. L’idée est de sensibiliser le grand public 
et de faire connaître notre travail au Luxembourg. En enga-
geant des discussions et en distribuant quelques supports, 
nous pouvons transmettre des informations fiables sur le 
travail du sexe et les services disponibles, tout en permettant 
aux gens de se forger leur propre opinion.
Nous tenons également à rappeler que le dropIn accueille 
toutes les personnes qui se lancent ou travaillent dans le 

sexe. Nous les recevons avec bienveillance et disponibi-
lité, sans jugement, que la personne ait ou non des besoins 
particuliers.
Nos bénéficiaires peuvent également nous contacter anony-
mement, par téléphone ou par écrit. Nous avons créé deux 
pages spécifiques sur Instagram et Facebook, où les per-
sonnes peuvent nous envoyer un message direct sous un 
pseudo. Nous répondons et orientons les questions en toute 
confidentialité.
L’essentiel est que toute personne concernée se sente la bien-
venue, respectée et en sécurité, et ce, qu’elle ait des besoins 
précis ou simplement besoin d’être écoutée. 

Camille Grandmont

Eve Ravenel
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José, collaborateur du service rédac-
tionnel, lui-même ancien sans-abri, 
ancien toxicomane et ancien détenu, 
actuellement hébergé au Foyer Abri-
sud à Esch-Alzette, a témoigné dans 
le cadre de la journée de prévention 
contre la violence organisée par le Ly-
cée Guillaume Kroll. Cette année, une 
classe de 7e est venue au foyer pour une 
visite ainsi qu’un échange constructif 
avec José, qui a répondu aux différentes 
questions préparées au préalable avec 
les éducateurs du lycée. Ce projet est or-
ganisé chaque année, et le foyer y par-
ticipe volontiers, car il est important 
que les jeunes prennent conscience de 
ce qu’est la précarité en général et des 
comportements qui y sont associés.

Les présentations ont débuté à 9 heures 
et les débats ont été riches. Les élèves 

ont montré beaucoup d’intérêt et, à 
la surprise générale, tous ont pris la 
parole et ont révélé être régulièrement 
confrontés à des situations de harcèle-
ment et de violence, tant au niveau ver-
bal que physique. José a su mettre les 
participants en confiance en expliquant 
quelles ont été ses difficultés pendant 
ses périodes à la rue, la toxicomanie qui 
s’y est ajoutée, pour finir finalement en 
prison. Les élèves ont été touchés par le 
récit de José, et les retours qu’il a reçus 
étaient très émouvants. 

Un phénomène de violence a surtout 
été mis en évidence : celui des réseaux 
sociaux et des contenus haineux ou très 
agressifs qui y circulent. Il faut savoir 
que ces jeunes, âgés au maximum de 
14 ans, sont des cibles fréquentes pour 
ce type de contenus. Le fait qu’ils en 
parlent ouvertement nous a tous pro-
fondément bouleversés. Les jeunes ont 
tous avoué être confrontés à la violence, 
que ce soit sur les réseaux sociaux ou 
dans la vie quotidienne. Quelques 
pistes de réflexion et d’action leur ont 
été suggérées, et ces deux heures de 
table ronde se sont conclues sur un bi-
lan positif pour toutes les parties. 

Après une courte visite explicative 
du foyer, les élèves ont poursuivi leur 
journée en se rendant à la maison des 
jeunes, où d’autres moments de par-
tage les attendaient. José, pour sa part, 
a poursuivi son travail au sein d’une 
autre association œuvrant pour l’ac-
compagnement de personnes vivant ou 
ayant vécu l’incarcération, pour termi-
ner sa journée au service Immo-Stëmm, 
car il est toujours à la recherche d’un 
logement.

Cette journée s’inscrit également dans 
le cadre d’un projet documentaire 
réalisé par RTL Télévision, où José est 
l’un des acteurs principaux, et dont 
la diffusion à l’écran est prévue pour 
septembre prochain. Ces images et 
commentaires pourront y être vus, 
ainsi que d’autres séquences tournées à 
l’occasion d’autres journées en collabo-
ration avec le travail de José à la Stëmm 
vun der Strooss, ses actions de bénévo-
lat et sa passion pour la poésie.

Un grand merci à tous les acteurs et 
participants de cette journée intéres-
sante, organisée autour de plusieurs 
axes d’intervention. 

Une journée de 
sensibilisation à la 
violence au Lycée 
Guillaume Kroll
Text : José

D’Soziaalt Engagement
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Le restaurant 
social d’Ettelbruck

D’Stëmm stellt sech vir

Pourrais-tu te présenter ainsi que la structure et ses 
missions ?
Je suis Franco, responsable du site et éducateur gradué de 
formation. C’est moi qui ai ouvert le restaurant social à Ettel-
bruck. Les débuts ont été compliqués : nous n’avions pas en-
core de local et devions distribuer la soupe à l’extérieur. Ces 
premières actions ont eu lieu pendant la période COVID, ce 
qui n’a pas facilité notre tâche. Les clients réguliers se chif-
fraient à une vingtaine de personnes, et les vendredis, lors 
des grillades, nous comptions jusqu’à 60 personnes. Après 
une prospection approfondie, nous avons finalement trouvé 
un local juste en face de la gare ferroviaire. Après avoir ac-
compli les démarches administratives nécessaires et installé 
le matériel de cuisine, nous avons commencé à mettre en 
place le restaurant social.

Le besoin constant de notre public cible nous a obligés à 

agrandir l’équipe au fil des années. Aujourd’hui, nous sommes 
quatre éducateurs gradués, un cuisinier instructeur, un 
technicien et treize travailleurs d’utilité communautaire, 
qui s’occupent du nettoyage, de la préparation des repas, 
du service à table ainsi que de la livraison des aliments et 
d’autres services proposés. Ensemble, nous permettons à 
une moyenne de 130 personnes de bénéficier, chaque jour 
ouvrable, d’un repas chaud, varié et équilibré à midi. Nous 
avons également un coiffeur engagé à mi-temps, qui coiffe 
quotidiennement nos clients. Pour répondre aux besoins de 
nos clients, de nouveaux horaires ont été aménagés, avec 
quelques ouvertures pendant le week-end.

Notre mission principale est d’offrir des repas à notre clien-
tèle à l’heure du déjeuner, sans jugement a priori, et chacun 
est le bienvenu chez nous. Notre structure s’occupe donc prin-
cipalement des besoins fondamentaux des personnes et joue 

Rencontre avec Franco Settanni 
au restaurant social 

à Ettelbruck.
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un rôle de médiation vers d’autres services adaptés aux pro-
blèmes liés à leur situation personnelle.Le travail en réseau 
est déterminant, car les demandes de nos bénéficiaires sont 
en constante augmentation. Nous collaborons ainsi avec dif-
férents partenaires, tels que le Quai 57, le service Outreach 
ou Liewen Dobaussen ASBL. Une autre mission importante 
consiste à accompagner la réinsertion professionnelle des 
personnes travaillant chez nous en cuisine, afin de leur per-
mettre de retrouver un emploi sur le marché du travail, en 
étroite collaboration avec le service ONIS, notre partenaire 
officiel dans cette démarche.

Quel est votre public actuellement ?
Suite à l’augmentation démographique dans la région Nord 
du Luxembourg, nous accueillons un nombre croissant de 
personnes sans-abri, de personnes souffrant de toxicomanie 
ou d’alcoolisme, certaines disposant d’un logement, d’autres 
non. Nous observons également l’arrivée de plus en plus de 
familles avec enfants, qu’elles soient réfugiées ou non. Il 
est important de noter qu’il existe également des personnes 

ayant un emploi régulier qui dépendent de nos services, 
parce que leur budget mensuel ne leur permet pas d’accéder 
à certains biens essentiels et qu’elles ont donc recours à notre 
restaurant social.

Nous servons en moyenne 120 à 130 clients par jour, avec des 
journées où nous passons à 160 à 170 repas. Ces chiffres sont 
en constante augmentation, car des phénomènes sociaux 
tels que le coût de la vie et la précarité générale entraînent 
un nombre croissant de personnes dans le besoin. Nous dé-
nonçons fermement cette réalité, trop souvent cachée. Nous 
sollicitons l’attention des médias pour mettre en lumière les 
besoins de nos bénéficiaires et favoriser une meilleure com-
préhension des enjeux sociaux auxquels ils sont confrontés.

Quelles sont les difficultés majeures que vous 
rencontrez ?
Notre local actuel a une capacité d’accueil limitée à 20 per-
sonnes à la fois, ce qui rend nécessaire la recherche d’un 
espace plus grand afin d’offrir un service plus confortable et 
mieux organisé. Nos clients arrivent souvent avec tous leurs 
effets personnels, ce qui accentue la contrainte d’espace à 
tous les niveaux. Parfois, la situation peut devenir chaotique 
et difficile à gérer, mais nous nous engageons pleinement 
pour assurer le bon déroulement du service au quotidien. 
Nous rencontrons également des difficultés concernant 
l’espace réservé à nos travailleurs en réinsertion profes-
sionnelle, qui doivent partager un vestiaire très restreint, 
hommes et femmes confondus.

Quels sont les objectifs pour l’avenir ? Nous souhaitons trou-
ver une structure mieux adaptée aux besoins croissants de 
notre public cible. Nous envisageons de mettre en place des 
services supplémentaires, tels que la Kleederstuff (similaire 
à celle de Hollerich), ainsi qu’une buanderie et des douches 
pour notre clientèle.
Par ailleurs, nous prévoyons de renforcer et de pérenniser 
notre travail en réseau avec les différents services qui nous 
soutiennent déjà. Lors de nos réunions hebdomadaires, de 
nombreuses idées sont discutées pour développer de nou-
veaux projets ; la question principale reste toutefois la même : 
quels coûts devons-nous assumer pour les concrétiser ?

Témoignage de Sébastien, le cuisinier instructeur 
d’Ettelbruck 
Pour moi, il s’agit avant tout de nourrir les personnes en diffi-
culté. Préparer des repas pour autrui a toujours fait partie de 
mon quotidien, tant dans le secteur privé que maintenant dans 
le secteur social. Mon mot d’ordre est simple : un client, quelle 
que soit sa situation, reste un client. Ce qui me tient particu-
lièrement à cœur, c’est d’encadrer les personnes en travaux 

d’utilité collective au sein de notre cuisine. Je souhaite mettre 
en évidence leur engagement, car sans leur soutien, je ne 
pourrais pas assurer la préparation d’un si grand nombre de 
repas. Ils sont très appliqués, et je suis fier de pouvoir diriger 
une équipe aussi bienveillante et motivée. L’adaptation lin-
guistique et culturelle constitue également un aspect impor-
tant. Nos travailleurs ont eux-mêmes des réalités familiales 
souvent complexes, et leur inclusion n’est pas encore pleine-
ment consolidée. Il est donc essentiel de rester à l’écoute et de 
favoriser une compréhension et un accord mutuels. Depuis 
que je travaille ici, je peux dire que nous partageons tous le 
sentiment d’appartenir à une véritable petite famille, ce qui 
crée une atmosphère agréable et motivante.

Témoignage d’Ali, le coiffeur de tous les jours et de 
toutes les coupes :
Je suis très heureux de faire partie de l’équipe. Je dispose 
d’un petit local équipé de tout le matériel nécessaire pour 
coiffer nos clients. Je reçois des personnes de tous âges et 
de toutes cultures : des femmes, des hommes, et même des 
enfants. Actuellement, je suis des cours de français afin 
d’améliorer ma maîtrise de la langue, indispensable à mon 
intégration au Luxembourg. Je vous invite à venir découvrir 
notre salon de coiffure à Ettelbruck, où chacun est accueilli 
chaleureusement.

Un dernier mot, Franco, pour conclure :
Je tiens à remercier chaleureusement tous les bénévoles et 
volontaires qui nous soutiennent dans notre projet d’aide aux 
personnes en situation de précarité, ainsi que toute l’équipe 
de la Stëmm, dont le travail est absolument remarquable. 

Pour conclure, je souhaite également inviter les respon-
sables politiques à réfléchir de manière approfondie aux so-
lutions possibles pour venir en aide aux personnes sans-abri 
ou à toute personne se trouvant dans une situation critique. 
Il est de notre devoir à tous de tendre la main à ceux qui en 
ont besoin. 
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Der Weeltzer Dësch geht auf Tour zugunsten der Stëmm The Lions Club Esch-sur-Alzette celebrate
15 Years of solidarity alongside Stëmm

The Good Fork

Nach dem großen Erfolg des « Trounwiessel » (Thronwechsel), der 
am 4. Oktober in Wiltz organisiert wurde – bei dem eine 150 Meter 
lange Tafel die Grand-Rue in ein echtes lebendiges Symbol für 
Zusammenhalt und Vielfalt verwandelte – setzte die Initiative des 
Weeltzer Dësch ihr Abenteuer fort, und dies für einen guten Zweck.

Am 12. und 13. Dezember war der Weeltzer Dësch erneut zu Gast, 
einerseits in Wiltz und andererseits auf der Place Clairefontaine 
in Luxemburg-Stadt, für einen Tag im Zeichen von Kunst, Kultur 
und Geselligkeit. Zu diesem Anlass bot die asbl COOPERATIONS 
in Zusammenarbeit mit der Gemeinde Wiltz, dem Parc naturel de 
la Haute-Sûre, der Brasserie Simon und Den Atelier einzigartige 
Stücke aus der Veranstaltung in Wiltz zum Verkauf an, zugunsten 
der Stëmm vun der Strooss.

Zu den angebotenen Objekten gehörten handbemalte Teller von 
Kindern und Senioren, Stücke des Stoffes der 150 Meter langen 
Tafel aus der Draperie des Parc naturel de la Haute-Sûre sowie De-
signgläser der Brasserie Simon, die mit der Krone CooperationsArt 
Wiltz verziert waren.

Jedes Objekt trug eine eigene Geschichte in sich und ermöglichte 

es dem Publikum, ein Fragment dieses verbindenden Ereignisses 
mit nach Hause zu nehmen. Der Tag wurde von Musik sowie von 
Momenten des Austauschs bei Merguez und Getränken begleitet, 
ganz im festlichen und inklusiven Geist, der den Weeltzer Dësch 
auszeichnet: zusammenkommen, eine Mahlzeit teilen und die 
Vielfalt feiern.

Dank der Großzügigkeit der Teilnehmenden und Käufer konnte ein 
Gesamtbetrag von 7.000 Euro zugunsten der Stëmm vun der Stro-
oss gesammelt werden. Diese Initiative hat eine besondere Bedeu-
tung, da die Stëmm selbst an den Feierlichkeiten des Trounwiessel 
in Luxemburg-Stadt teilgenommen hatte.

Die offizielle Übergabe der Spende fand am 4. März in Hollerich 
statt, in Anwesenheit von Alexandra Oxacelay, Direktorin der 
Stëmm vun der Strooss, und Marc Scheer für COOPERATIONS. 
Dieser Beitrag wird die Maßnahmen zugunsten der am stärksten 
gefährdeten Menschen in Luxemburg unterstützen.

Mit dieser Initiative zeigt COOPERATIONS einmal mehr, dass sich 
Kultur, Solidarität und Geselligkeit verbinden lassen, um einen kon-
kreten und nachhaltigen Einfluss zu schaffen.

On Sunday, March 1, the Stëmm social restaurant in Esch-sur-
Alzette experienced a day marked by conviviality and solidar-
ity. Remaining true to a well-established tradition, the Lions 
Club Esch-sur-Alzette organized its renowned annual raclette 
event in support of Stëmm’s beneficiaries.

This year, nearly 150 people enjoyed an excellent meal be-
tween 11:45 a.m. and 4:00 p.m. at Stëmm’s premises, located 
at 112, rue du Canal. Around twenty members of the Lions 
Club volunteered their time to prepare and serve a delicious 
raclette, accompanied by potatoes, ham, pickles, and other 
garnishes. The shared moment concluded on a sweet note 
with an apple tart topped with whipped cream.

For the 15th consecutive year, the Lions Club Esch-sur-Alzette 
has supported Stëmm through this charitable initiative, which 
has become a key fixture of its social commitment over the 
years. Its president, Mr. Lieven Decroos, was present during 
this day dedicated to generosity and fellowship. On this occa-
sion, the Lions Club Esch-sur-Alzette also presented a dona-
tion of €1,000 to Stëmm, demonstrating its concrete support 
for initiatives benefiting the most vulnerable members of the 
community.

Representing Stëmm, President André Dübbers and Director 
Alexandra Oxacelay were present to warmly thank the Lions 
Club volunteers for their commitment and longstanding 

loyalty. All emphasized that such moments of conviviality 
offer much more than a meal: they create connection, human 
warmth, and a genuine spirit of solidarity.

Alexandra Oxacelay stated: “As 2026 marks the 30th anniver-
sary of Stëmm, such an event is a wonderful example of how 
solidarity can be celebrated in a very concrete way — by bring-
ing comfort and support to our beneficiaries.”

Stëmm extends its heartfelt thanks to the Lions Club Esch-
sur-Alzette for its renewed generosity and for fifteen years of 
faithful support in service of the most vulnerable.

La Stëmm est fière d’annoncer avoir remporté le premier prix 
de la première édition du concours The Good Fork, et ce grâce à 
son atelier de recyclage alimentaire Caddy ! 

Cette distinction est le mérite de nombreuses années de travail 
quotidien dans la lutte contre le gaspillage alimentaire.

Le mérite revient à l’équipe du Caddy avec ses 59 collaborateurs 
actuels, ainsi qu’à nos éducateurs et cuisiniers ! Sans leur enga-
gement, cette récompense n’aurait pas été possible. 

Nous remercions bien sûr également tous nos partenaires, 
notamment Auchan et la Banque Alimentaire ! 

Merci à Bob pour son excellent pitch lors de la cérémonie, et 
merci à l’équipe d’IMS Luxembourg ainsi qu’au Ministère de 
l’Agriculture, de l’Alimentation et de la Viticulture pour cet évé-
nement réussi. Bravo aussi à tous les autres super projets !  
Et merci au public qui a voté pour notre projet !
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Site Ettelbruck 
Restaurant social et lieu de rencontre public
47 rue Prince Henri, L-9047 Ettelbruck
t 49 02 60 - 80
f.settanni@stemm.lu

Site Schoenfels
Centre post-thérapeutique 
1 Rue du Village, L-7473 Schoenfels
t 27 84 66
t.barrela@stemm.lu

Site Luxembourg (siège social)
Restaurant social et lieu de rencontre public
Douche et buanderie
Kleederstuff
Service social
Rédaction – atelier de réinsertion professionnelle
7 rue de la Fonderie, L-1531 Luxembourg
t 49 02 60
c.bechet@stemm.lu

Saxophone
Service d'accueil et hébergement de jour
24 rue de Hollerich, L-1740 Luxembourg
t 49 02 60 - 12
a.guillaume@stemm.lu

Kanner Stëmm
Service de pédiatrie sociale 
7 rue de la Fonderie, L-1531 Luxembourg
t 49 02 60 - 66
a.sadowski@stemm.lu

Sites Esch-sur-Alzette
Restaurant social et lieu de recontre public (lu-ve)
112 Rue du Canal, L-4051 Esch-sur-Alzette
t 49 02 60 - 44
c.contier@stemm.lu

Restaurant social (dimanche)
Kleederstuff
32, Grand Rue, L-4132 Esch-sur-Alzette

Site Sanem
Schweesdrëps & Stëmm Caddy - ateliers de réinsertion professionnelle
Immo-Stëmm - service logement
5 Zone Um Woeller, L-4382 Sanem
j.vermeesch@stemm.lu (Schweesdrëps)
s.cantin@stemm.lu (Stëmm Caddy)
b.klensch@stemm.lu (Immo-Stëmm)
t 26 57 34 51

OPGEPASST 
op falsch Kollekten a falsch 

«Mataarbechter» 

ATTENTION
aux fausses collectes au 

profit de la Stëmm vun der 
Strooss

D’Stëmm vun der Strooss deelt mat, datt 
si nach ni an och ni wäert Leit schécken, 
fir an hirem Numm Zeitungen ze verka-
fen oder einfach Suen opzehiewen.

Wann also ee bei iech doheem schellt a 
seet, hie wär e Mataarbechter vun der 
Stëmm vun der Strooss, gitt him wgl. 
keng Suen a sot der Police Bescheed.

L’association Stëmm vun der Strooss 
n’a jamais donné comme mission à ses 
bénéficiaires de faire du porte à porte en 
vue de collecter des fonds. 

Si un jour une personne se présente 
chez vous pour vous demander de faire 
un don au profit de notre association, ne 
lui donnez rien et contactez immédiate-
ment la police.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

DR STËMM 
CONSULTATIONS 

MÉDICALES GRATUITES

Consultations médicales gratuites une 
fois par semaine le mercredi après-
midi dans les locaux de la Stëmm 
vun der Strooss, 7, Rue de la Fonderie, 
L-1531 Luxembourg et le mardi après-
midi dans les locaux de la Stëmm vun 
der Strooss à Ettelbrück, 47 rue Prince 
Henri L-9047 Ettelbruck. Renseigne-
ments supplèmentaires au numéro:  
49 02 60

Kostenlose medizinische Behandlun-
gen finden einmal pro Woche statt: am 
Mittwochnachmittag in den Räumlich-
keiten der Stëmm vun der Strooss, 7, rue 
de la Fonderie, L-1531 Luxemburg, und 
am Dienstagnachmittag in den Räum-
lichkeiten der Stëmm vun der Strooss in 
Ettelbrück, 47, rue Prince Henri, L-9047 
Ettelbrück. Für weitere Informationen 
rufen Sie bitte die Nummer 49 02 60 an.

Des fans de metal offrent
des sacs de couchage 
aux personnes sans-abri

Les collaborateurs de POST Luxembourg
se mobilisent de nouveau pour la Stëmm vun der Strooss
aux personnes sans-abri

Le vendredi 13 mars, la Stëmm vun der Strooss a accueilli pour 
la deuxième année consécutive des représentants de l’associa-
tion caritative Metality e.V., venus remettre des sacs de cou-
chage ainsi que des dons de vêtements destinés aux personnes 
sans-abri au Luxembourg.
Les passionnés de musique metal, qui se décrivent eux-mêmes 
comme « le réseau le plus bruyant du monde », organisent 
depuis plusieurs années l’action solidaire « 666 sleepingbags 
-666 Schlafsäcke für die Outsiders outside ». Grâce aux dons 
récoltés ainsi qu’à une partie des cotisations de leurs membres, 
l’association finance l’achat de sacs de couchage destinés aux 
personnes vivant dans la rue.
Cette initiative, lancée en 2020 pendant la période du Covid, 
a déjà permis de collecter et d’acheter plus de 5 000 sacs de 
couchage, dont plus de 2 000 rien que cette année. Le chiffre 
symbolique de 666, inspiré de la chanson The Number of the 
Beast, est ainsi largement dépassé.
Chaque hiver, les chapitres locaux de Metality e.V. à travers 

l’Allemagne et désormais également au Luxembourg distri-
buent ces sacs de couchage directement aux personnes dans 
le besoin. Car personne ne choisit de vivre dans la rue, et encore 
moins durant les mois d’hiver. Disposer au minimum d’un sac 
de couchage de qualité peut faire une réelle différence.
Les sacs de couchage destinés aux personnes sans-abri au 
Luxembourg ont ainsi été remis à la Stëmm, qui se chargera de 
les distribuer aux personnes dans le besoin.
À cette occasion, Alexandra Oxacelay, directrice de la Stëmm 
vun der Strooss, a chaleureusement remercié les membres de 
l’association Metality e.V. pour leur engagement et leur généro-
sité envers les personnes les plus démunies.
Fondée au printemps 2020, Metality e.V. rassemble aujourd’hui 
plus de 4 500 membres dans le monde, organisés en 72 chapitres 
locaux, dont un chapitre luxembourgeois actif depuis 2025.

Plus d’informations sur les projets solidaires de l’association :
www.metality.org /luxembourg@metality.org

Au fil des années, POST Luxembourg a développé un engage-
ment fidèle aux côtés de la Stëmm vun der Strooss. Chaque fin 
d’année, l’entreprise propose à ses collaborateurs de transfor-
mer leurs chèques-cadeaux de fin d’année en un geste solidaire 
en les offrant au profit d’une association luxembourgeoise 
active dans le domaine social.
Le 5 mars 2026, lors d’une cérémonie officielle au siège de 
POST Luxembourg, Isabelle Faber, Directrice des Ressources 
humaines, Relations publiques & RSE de POST Luxembourg, a 
remis un chèque à Alexandra Oxacelay, directrice de la Stëmm 
vun der Strooss.
Grâce à la générosité des collaborateurs, qui ont choisi de faire 
don de leurs chèques-cadeaux de fin d’année, un montant total 
de 7.050 euros a pu être récolté au profit de l’asbl Stëmm vun 
der Strooss.
À cette occasion, Isabelle Faber a souligné l’importance de ce 
geste : « Nous tenons à féliciter chaleureusement la Stëmm 
vun der Strooss pour ses 30 ans d’existence. POST Luxembourg 
est fière d’être à vos côtés depuis de nombreuses années et de 
vous accompagner dans la réalisation de vos missions, que ce 
soit par des dons matériels ou à travers l’invitation au don col-
lectif que nous proposons chaque année à nos collaborateurs 

en lien avec leur chèque-cadeau de fin d’année. »
Ce soutien permettra notamment à la Stëmm vun der Strooss 
d’organiser différentes journées à thème au cours de l’année, 
comme celles dédiées à Pâques ou à Halloween. À ces occa-
sions, les chèques-cadeaux servent à financer les repas propo-
sés aux bénéficiaires ainsi qu’à offrir de petites récompenses 
lors des jeux et activités organisés. Par le passé, ces contribu-
tions ont également permis de financer le matériel nécessaire à 
la mise en place de ces journées conviviales.
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Blackberries. A story of music, memory, and belong-
ing. In this article, Adham, a musician and engineer, 
explains how he builds bridges between cultures 
through his project called Belong. What begins with a 
simple plate of wild berries unfolds into a reflection on 
identity, displacement, and the power of shared music. 
Together with musicians from all over the world, he 
turns difference into a common melody and asks what 
it truly means to belong. More on page 10.


